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EFFECTIVE METHODS OF TEACHING LATIN AND MEDICAL TERMINOLOGY 
IN MEDICAL HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS 

Burkhonova Goʻyokhon Gulomovna 
“Central Asian Medical University” 
Senior Lecturer, International Medical University 

Abstract. The article discusses effective methods of teaching Latin and medical terminology in medical 
universities. The practical significance of the article lies in the fact that it examines the effectiveness of teaching 
Latin and medical terminology in a medical university in an integrated manner with other disciplines. It is analyzed 
that Latin medical terminology, one of the most traditional disciplines in the medical education system, must now 
adapt to the new format of education with fundamentally new qualities, while preserving all the valuable aspects 
of traditional education. 

Keywords: medical terminology, students, learning efficiency, self-study. 

TIBBIYOT OLIY TAʼLIM MUASSASALARIDA LOTIN TILI VA TIBBIY 
TERMINOLOGIYANI SAMARALI OʻQITISH USLUBLARI 

Burxonova Goʻyoxon Gʻulomovna 
“Central Asian Mediсal University”  
Xalqaro Tibbiyot Universiteti  katta oʻqituvchisi 
E-mail: burxonovagoyo@gmail.com  

Annotatsiya. Maqolada tibbiyot oliy oʻquv yurtlarida lotin tili va tibbiy terminologiya fanini oʻqitish samarali 
usullari  muhokama qilinadi. Maqolaning amaliy ahamiyati shundan iboratki, unda tibbiyot oliy taʼlim 
muassasasida lotin tili va tibbiy terminologiya fanini boshqa fanlar bilan integratsiyalashgan usulda oʻqitish 
samaradorligi koʻrib chiqiladi. Tibbiyot taʼlimi tizimidagi eng anʼanaviy fanlardan biri boʻlgan lotin tibbiy 
terminologiyasi endilikda anʼanaviy taʼlimdan qimmatli boʻlgan barcha narsalarni saqlab qolgan holda, prinsipial 
yangi sifatlarga ega boʻlgan taʼlimning yangi formatiga mos kelishi kerakligi tahlil qilinadi. 

Kalit soʻzlar: tibbiy terminologiya, talabalar, oʻqitish samaradorligi, mustaqil taʼlim. 

DOI: https://doi.org/10.47390/SPR1342V5SI7Y2025N16  

Bugungi kunda tibbiy kadrlar tayyorlash jarayonida xorijiy tillarni, xususan, lotin tilini 

oʻrgatish alohida ahamiyat kasb etmoqda. Lotin tili — koʻplab anatomik, klinik va farmakologik 

atamalarning asosini tashkil qiluvchi ilmiy til sifatida tibbiyot sohasida muhim oʻrin egallaydi. 

Tibbiyot oliy taʼlim muassasalarida bu fanni samarali oʻqitish nafaqat terminologik bilimlarni 

shakllantirish, balki talabalarni kasbiy matnlar bilan ishlashga, tibbiy hujjatlarni toʻgʻri oʻqish 

va tahlil qilishga tayyorlashda ham muhim rol oʻynaydi. 

Shu nuqtai nazardan, lotin tili va tibbiy terminologiyani oʻqitishda qoʻllaniladigan 

metodik yondashuvlarni takomillashtirish, zamonaviy pedagogik texnologiyalardan 

foydalanish, talabalarning til kompetensiyasini rivojlantirish — dolzarb masalalardan biri 

sanaladi.  

mailto:burxonovagoyo@gmail.com
https://doi.org/10.47390/SPR1342V5SI7Y2025N16
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Tibbiyot oliy oʻquv yurtlarining talabalarini lotin tiliga oʻqitish oʻziga xos xususiyatlarga 

egadir. Mazkur tilni oʻrganish “diskurs tahlili unsurlari bilan birga tahliliy oʻqish” [1] asosida 

tuziladigan gumanitar mutaxassisliklardan farqli oʻlaroq, butun til tizimini umuman koʻrib 

chiqishni nazarda tutgan holda [2, 3], tibbiyot oliy taʼlim muassasalarida lotin tilini oʻrganish 

qatʼiy kasbiy yoʻnaltirilganlikka ega. 

Quyidagi kasbiy atamalarni, yaʼni: anatomik nomlarni, kasalliklarning nomlarini, 

tekshirish uslublari va davolash metodlarining nomlarini, dorivor preparatlarni, dorivor 

oʻsimliklarni, kimyoviy moddalarni oʻrganishga hamda yodlashga eng katta eʼtibor beriladi. 

Auditoriya va mustaqil mashgʻulotlarning asosiy qismi atamaning, atama unsurining, 

atamalarning rus va lotin tillariga tarjimasini tahlil qilish uchun ajratiladi. Ushbu fan miqyosida 

lotin grammatikasi koʻrib chiqiladi: yaʼni talabalar nominal va feʼl soʻzi shakllarini hosil qila 

olishlari va shuningdek ular bilan soʻz birikmalarni shakllantira olishlari kerak. Shu bilan birga, 

«Tibbiyot oliy oʻquv yurtlarida lotin tilini oʻqitish katta hajmdagi grammatik materialni talab 

qilmaydi» [4]. Shuningdek, tibbiyot fakultetlarining talabalariga lotin tilini oʻqitish metodikasi 

masalalari bilan shugʻullanuvchi A.A.Kachalkin grammatikaning yordamchi xususiyati haqida 

shunday deydi: “Grammatik material nafaqat minimal hajmda taqdim etilib, birinchi navbatda 

asosan tashkillashtiruvchi funksiyani bajaradi hamda shunda terminologik materialni kiritish 

mantigʻini va ketma-ketligini belgilaydi, balki unga moslashadi ham” [5, b.175]. Kursning 

grammatik materiali ot va sifatlarning nominativ va turdosh hollarining shakllarini, kelishik 

qoidalarini, buyruq mayli va qoʻshma gapning ogʻzaki shakllarining shakllanishini, yuklamali 

iboralarni koʻrib chiqilishini oʻz ichiga oladi. 

Lotin tilini oʻqitish metodikasining asosiy maqsadi tibbiy oliy taʼlim muassasalarida 

oʻqitiladigan rus tili, ingliz tili, anatomiya, fiziologiya, hayot faoliyati xavfsizligi asoslari kabi 

fanlar bilan uzviy bogʻliq holda, talabalar uchun qulay va tushunarli tarzda oʻrgatishni 

taʼminlashdan iborat. Mazkur metodikaning eng muhim vazifalaridan biri — talabalarda kasbiy 

til madaniyatini shakllantirish, tibbiy terminologiyaning toʻgʻri qoʻllanishiga yoʻnaltirilgan 

lingvistik savodxonlikni rivojlantirish va lotin tilining boshlangʻich asoslarini puxta 

egallashlariga koʻmaklashishdir. 

Lotin tilini oʻqitish usullari aniq va gumanitar fanlarni oʻqitish usullaridan farq qiladi. 

Shu fanni oʻqitish uchun alohida usul zarur. Bugun bu tilda hech kim soʻzlamaydi. Avvalo, biz 

talabalarni ushbu fanga qiziqish motivatsiyasini shakllantirishimiz, har gal ushbu fanning yangi 

xususiyatlarini aniqlab koʻrsatish kerak. Shu bilan bir vaqtda talabalarga mazkur fan ularning 

boʻlajak kasbida qanchalik muhimligini ochib berish kerak [6]. 

Lotin tilini oʻqitishda oʻqituvchilar fanlararo oʻqitish metodlaridan foydalanadilar. 

Ushbu uslublar tahsil oluvchilarda tibbiyot tilini oʻrganish va yodlashlarida yordam beradi. 

Lotin tilini oʻqitishning shunday qoʻshma usuli ham umumtaʼlim ham tarbiyaviy vazifalarni 

bajarish metodi hisoblanadi. Bu lugʻat boyligini kengaytirish ham, tibbiyot tili olamidagi 

qiziqishlar doirasini kengaytirish ham, izchil fikrlashni shakllantirish va tahsil oluvchilarning 

tibbiy madaniyatini oshirish demakdir [7]. 

Klinika atamalari kasalliklarning oldini olish, ularga tashxis qoʻyish, ularni farqlash, 

bemorlarni tekshirish va davolash usullari hamda boshqa jihatlar bilan bogʻliq turli narsalar, 

jarayonlar, hodisalarga taalluqlidir [8]. 

Boʻlajak shifokor uchun tibbiy atamalarni toʻgʻri oʻzlashtira olish va ulardan amaliyotda 

foydalanish qobiliyati uning kasbiy kompetensiyasining ajralmas tarkibiy qismi hisoblanadi. 



SCIENCEPROBLEMS.UZ-Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb muammolari № S/7 (5) – 2025  

 

113 

Shu bois, talabalar terminlarning tuzilishi va ularni tashkil etuvchi qismlarni toʻliq anglab 

yetishlari muhim. Bu jarayonda oʻqituvchining roli juda katta boʻlib, u talabalarga atamalarni 

toʻgʻri tahlil qilish, ularni mustaqil tarzda tuzish va maʼnosini tushunishga oʻrgatishi kerak. Har 

bir darsda terminlarning tarkibiy elementlariga doir yangi unsurlar kiritilib, oʻquvchilarning 

bilim doirasi bosqichma-bosqich kengaytiriladi. Shu bilan birga, koʻplab amaliy mashqlar orqali 

terminlarni mustahkamlash, faol ravishda qoʻllash va yodlab olish jarayoni samarali tarzda 

yoʻlga qoʻyiladi. 

Farmatsevtik atamalarni oʻrganish ham tibbiyot yoʻnalishida tahsil olayotgan talabalar 

uchun katta ahamiyatga ega. Ushbu soha terminlari farmatsevtika bozorida keng 

qoʻllaniladigan turli xil dori vositalarini qamrab oladi. Talabalar dori nomlari qanday 

shakllantirilganini anglashlari uchun ayrim farmatsevtik atamalar bilan tanishadilar. 

Shuningdek, ular dori vositalari nomlarida mavjud boʻlgan maʼlumotli qismlarni aniqlashni, 

yaʼni nomlanishdagi takrorlanuvchi segmentlarni ajratib olish va ularning maʼnosini 

tushunishni oʻrganadilar.  

Retsept yozish koʻnikmalarini shakllantirish uchun retseptning tuzilishini, standart 

formulalarini va ularda ishlatiladigan grammatik shakllarni yaxshi bilish zarur. Kimyoviy 

elementlar va birikmalarning lotincha nomlarini yodlash esa biokimyo, farmakologiya kabi 

maxsus fanlarni oʻrganishda katta yordam beradi. Afsuski, lotin tilini oʻrgatishga ajratilgan 

soatlar soni juda cheklangan. Shu sababli, kursning uchinchi qismi tezkor tarzda oʻtib, 

talabalarning mustaqil ishlari keng koʻlamda nazorat qilinadi. Mashgʻulotlarda tibbiy 

atamalardan tashqari, lotin tilidagi hikmatli iboralar va mashhur soʻzlarga ham alohida eʼtibor 

qaratiladi, chunki ular nafaqat qadimiy donolikni oʻzlashtirishga, balki lotincha soʻzlarni 

yaxshiroq yod olishga yordam beradi. 

Har bir mashgʻulotda talabadan “oʻlik” tilni oʻrganishni maʼlum darajada 

“jonlantiradigan” bir-ikkita hikmatli soʻzlarni/aforizmni yodlab olish taklif qilinadi. Baʼzi lotin 

hikmatli soʻzlar/aforizmlari hayot va oʻlim (Vivere militare est. / Yashash — jang qilish 

demakdir), inson salomatligi (Hygiyena amica valetudinis. / Gigiyena — salomatlikning doʻsti), 

shifokorning xatti-harakati (Medice, cura ayegrotum, sed non morbum. / Doktor, kasallikni 

emas, bemorni davola!) masalalariga, taalluqli boʻlib, ajdodlarning tibbiy amrlarini ifodalaydi 

(Salus ayegroti suprema lexmedicorum. / Bemorning xotirjam ekanligi shifokorlarning eng oliy 

qonunidir; Primum noli nocere! / Avvalo zarar etkazma!) [8].  

Ingliz tilida lotin tilini oʻrgatish oʻziga xos metodik yondashuv va muammolarni yuzaga 

keltiradi. Ayrim talabalar uchun bu nafaqat til toʻsigʻini yengish, balki taʼlim jarayonini toʻgʻri 

tashkil etish va bilimlarni baholash borasida ham qiyinchiliklar tugʻdiradi. Koʻpchilik talabalar 

darslarga muntazam qatnashish va uy vazifalarini bajarishni majburiyat deb hisoblamasligi 

sababli oʻquv jarayoni sekinlashadi, natijada ayrimlar kurs yakuniga kelib kerakli bilim, 

koʻnikma va malakalarni toʻliq egallay olmaydilar. 

Ingliz tilida taʼlim berish oʻqituvchidan yanada koʻproq kuch, sabr, eʼtibor va tashkiliy 

salohiyatni talab qiladi. Pedagog nafaqat taʼlim sifati, balki talabalar intizomi va ularning 

oʻquvga boʻlgan munosabatiga ham jiddiy eʼtibor qaratishi lozim boʻladi. 

Mazkur fanni oʻqitishda samarali va zamonaviy metodik yondashuvlardan foydalanish 

maqsadga muvofiqdir. 
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1. Anʼanaviy va zamonaviy oʻqitish uslublari 

Lotin tilini oʻqitishda uzoq yillardan beri qoʻllanib kelinayotgan anʼanaviy uslublar — 

maʼruza, grammatik mashqlar, tarjima, lugʻaviy ishlanmalar orqali bilim berish — bugungi 

kunda ham dolzarb hisoblanadi. Biroq, zamonaviy taʼlim texnologiyalari, xususan, interaktiv 

metodlar, axborot-kommunikatsion texnologiyalar, modulli oʻqitish, va kompetensiyaga 

asoslangan yondashuvlar bu jarayonni yanada samarali qiladi. 

2. Interaktiv metodlarning oʻrni 

Talabalarni dars jarayoniga faol jalb qilishda dialoglar, rolli oʻyinlar, guruhli topshiriqlar, 

shuningdek, “Case-study” kabi yondashuvlar terminologiyani kontekstda oʻrganishga yordam 

beradi. Bu uslublar talabalarning mustaqil fikrlash, mantiqiy tahlil qilish va tibbiy atamalarni 

amaliyotda qoʻllash qobiliyatlarini rivojlantiradi. Masalan, lotin tili darsida talabalar guruhlarga 

boʻlinadi va ularga turli simulyatsion klinik holatlar beriladi. Har bir guruh oʻziga berilgan holat 

asosida bemorning shikoyatlarini, tashxisini va dori vositalarini lotincha terminlardan 

foydalanib ifodalashi kerak boʻladi. Bir guruh shifokor rolini oʻynasa, boshqasi bemor rolida 

boʻladi. Shu tarzda ular darsda oʻrganilgan tibbiy terminologiyani real hayotga yaqin 

kontekstda qoʻllab, kommunikativ va kasbiy til koʻnikmalarini rivojlantiradilar. Bu mashq 

nafaqat lugʻaviy bilimlarni mustahkamlaydi, balki talabalarni muloqotga, mantiqiy fikrlashga 

va jamoaviy ishlashga undaydi. 

3. Fanlararo integratsiya 

Lotin tili darslari boshqa asosiy tibbiy fanlar — anatomiya, farmakologiya, patologiya 

bilan fanlararo bogʻliq holda olib borilganda, bilim yanada mustahkamlanadi. Talabalar 

oʻrgangan terminlarini bevosita kasbiy fanlarda qoʻllash orqali ularni real hayotga 

yaqinlashtiradi. Masalan, anatomiya fanida “os frontale” (peshona suyagi), “musculus 

deltoideus” (delta mushagi) kabi anatomik atamalar oʻrganilayotgan boʻlsa, lotin tili darslarida 

ushbu terminlarning etimologiyasi, grammatik tuzilishi va tarjimasi tahlil qilinadi. Bu orqali 

talabalar nafaqat atamani yodlaydi, balki uning tuzilishini, maʼnosini va qanday holatda 

ishlatilishini chuqur tushunadi. 

4. Elektron resurslardan foydalanish 

Zamonaviy oʻqitishda multimedia materiallari, elektron lugʻatlar, onlayn test 

platformalari va taʼlim portallari katta ahamiyatga ega. Moodle, Google Classroom kabi tizimlar 

orqali mustaqil taʼlimni tashkil etish, dars materiallarini raqamlashtirish, topshiriqlarni onlayn 

baholash imkonini beradi. Bu esa talabalarning bilim olish jarayonini qulay, tizimli va sifatli 

qiladi. Lotin tili darslari uchun Quizlet platformasida tibbiy terminologiyaga oid flashcardlar 

(kartochkalar) yaratilib, talabalar ularning yordamida yangi atamalarni vizual va eshitish 

asosida mustaqil ravishda oʻzlashtiradilar. Shuningdek, Google Classroom orqali oʻqituvchi 

haftalik mavzular boʻyicha grammatik mashqlar, tarjima topshiriqlari va testlarni joylashtiradi, 

talabalar esa oʻz javoblarini onlayn topshirib, oʻqituvchidan tezkor fikr-mulohaza olish 

imkoniga ega boʻladi. 

5. Baholash va monitoring 

Lotin tili va tibbiy terminologiya fanini oʻqitishda baholash mezonlari aniqligi va 

aniqlikka asoslanishi lozim. Test topshiriqlari, yozma tarjimalar, soʻzma-soʻz imtihonlar, 

grammatik tahlillar yordamida talabalar bilim darajasi muntazam baholanadi. Shuningdek, 

formatif va summativ baholash tizimlari yordamida taʼlim jarayoni doimiy ravishda kuzatib 

boriladi. Semestr davomida har hafta oʻtkaziladigan mini-testlar orqali talabalar oʻz bilimlarini 
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tekshirib boradilar (formatif baholash). Har bir testda yangi oʻrganilgan atamalardan 

foydalanilgan boʻlib, grammatik tahlil, tarjima va gap tuzish kabi topshiriqlarni oʻz ichiga oladi. 

Semestr oxirida esa summativ baholash sifatida talabalar yozma va ogʻzaki imtihon 

topshiradilar: ular lotin tilida yozilgan retseptni tahlil qilish, dori vositalarining nomlarini 

grammatik jihatdan izohlash, va lotincha tibbiy iboralarni toʻgʻri tarjima qilishlari kerak boʻladi. 

Bu kabi baholash shakllari nafaqat bilim darajasini aniqlaydi, balki talabalarni doimiy ravishda 

faol oʻrganishga, oʻz ustida ishlashga undaydi. 

Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, tibbiyot oliy taʼlim muassasalarida lotin tili va 

tibbiy terminologiyani oʻqitish — talabalarda kasbiy til koʻnikmalarini shakllantirish va ularni 

kelajakdagi amaliy faoliyatga tayyorlashning muhim bosqichidir. Mazkur fan tibbiy atamalarni 

toʻgʻri tushunish, yozish va qoʻllash orqali shifokor va farmatsevtlarning kasbiy savodxonligini 

oshirishga xizmat qiladi. 

Oʻqitish jarayonida anʼanaviy uslublarni zamonaviy, interaktiv va axborot 

texnologiyalari bilan uygʻunlashtirish, fanlararo integratsiyani taʼminlash, shuningdek, 

farmatsevtika va klinik terminologiyani chuqur oʻzlashtirishga eʼtibor qaratish zarur. 

Shuningdek, darslarda terminlarning tuzilishi, ularning morfologik xususiyatlari, qoʻllanish 

chastotasi va maʼno jihatdan tahlili asosida mashgʻulotlar tashkil etilishi, talabalarning mustaqil 

fikrlashi va tibbiy tilni faol qoʻllay olish salohiyatini oshirishga xizmat qiladi. 

Lotin tili va tibbiy terminologiyani samarali oʻqitish metodikasi — bu nafaqat lingvistik 

bilimlarni berish, balki boʻlajak mutaxassislarning kasbiy kompetensiyasini shakllantirishda 

muhim omil hisoblanadi. 
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